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b\ Tipo Dochmento tmerg. " [ Data_, Fagilo
CUSTOM MADE STEEL FURGING Bolla | 2000652 * |.30/06/20
Cliente
VITTONE srl - Fraz. Gallenca n. 6 - 10087 VALPERGA (To) - Italy NA PT SPA
Tel. /Ph. +39 0124.617145 (r.a.} - Fax +39 0124.617781 MAGNA u
Cap. Sac, € 624,000 1.v, - C.F. /fPart, [VA 00530230010 VIA DE[ ClCLAMENI 4 .
VAT N* IT 00530230010 - C.C.L.A.A. Terino 00530230010 70026 MODUGNO BA
Web site: www.vittonestl.com e-mall: info@vittoresil.com Tel-0B05858111 Fax:0805858554
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Trasporto a Mezzo Porto Causale Trasporto
SCHWEITZER vendita
Agente Codlce Cliente Codlce Fiscale Partita IVA
4010000163 04886850728 IT 04BB6850728 i
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Riga " Descrizione  ° . AT ) Quantita
Vs, Rifer. Ordine del Num. 5500041319
oos| 080.91 ZAHNKRANZ MR 700,000
Vs Cod.: 2511108091 :
Lotto: 271053-E _
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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: qw
Quantita effettiva:  *

Tipo Imballaggio:
Quantita Imhalli: L‘\

Conformita alle siﬂis' imballe: @
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Totale Calll Pesa Netto Peso Larda Volume Vig el e To g b aemi Modugno (BA)
¢ 3605,0000 K(  4045.,0000 KG M CASSONI LAMEERA
Trasportatore -
SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG B L 02 LG 2020
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Expéditeur (Nom,Adrosso,Pays)

SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO

CARL-BENZ-STRASSE,23

* LUDWIGSBURG GERMANIA

LETTERADIVETTURA
(INTERNAZIONALE)
(INTERNATIONAL) CONSIGNMENT NR
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GETRAG SPA
VIA DEI CICLAMINI 4
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convenziona relativa gl contratto di trasporto Intemazionale dl marc] su streda (CMR), This camega,
Hrntamatiunal 18 notwithslanding any clauss to the conrrary, subject to the convanciicn on the
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